
    

CERTIFICADO DEL AGENTE REGISTRADO 

Nosotros, ALEMAN, CORDERO, GALINDO $ LEE TRUST (BVI) LIMITED, Agente 

Registrado de SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED, una sociedad existente y operando 

bajo las leyes de las Islas Vírgenes Británicas (en adelante "la Sociedad"), POR ESTE MEDIO 

CERTIFICA que el actual accionista de la sociedad es el siguiente: 

Certificado No. Portador Cantidad de Acciones 

2 GAROMADO LIMITED 200 

IN WITNESS WHEREOF, this Certificate is executed this 10” day of December, 2010. 

ALEMAN, CORDERO, GALINDO « LEE TRUST (BVD LIMITED 

Andrés M. Sánchez — Y     
Authorized Signatory 

ya 

do LiCDO. DIOMEDES EDGARDO CERRUD, Notario Público uínto del Circuito de Panamá, con Cedula No. 8-171-301 

CERTIFICO: 

Que la(s) firma(s) antenor(es) de; ANDRÉS M, SÁNCHEZ — ANDRÉS M, SÁNCHE7 
  

ha(n) sido reconocida(s) como suya 
consiguiente dicha(s) Firma(s) es (son) 

(5) por los firmantes, por 
auténtica(s). 

    

    

Panamá, 

4 
TESTIGO 

  

 



REPÚBLICA de PANAM 
A TIMBRE NACIONAL A 

| Ed 010.00 
31 1 10 pe 1033 

APOSTILLE 
Convention de la haye du 5 octobre 1961 
1 Pais PANAMA 
El presente documento públi 
2 ha sido finmmado por ¿Ll th> ElMA 
3 quien actua en calidad 
4 y esta revestido del selloftimbre de 

CERTIFICADO 
seldía Y 1 DEC 2019 

    

  

5 EN Panamá 
  

7 por DIRECCION ADMINIS TV 

ome INIA 
9 Selofimbre _ 0 Fina Matas LAR 

   



    

REF: SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED 
Ref: Certificate of Good Standing 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

Country: British Virgin Islands 

This public document 

has been signed by: Myrna P. Herbert 

acting in the capacity of: Registrar of Corporate Affairs 

bcars the seal/stamp of. Registrar of Corporate Affairs 

CERTIFIED 

at Road Town, Tortola, British Virgin Islands 

the: 17th day of December, 2010 

Scal/Stamp 

  

Signature 
    DOLTÁRS-Us   
 



e 

  

TERRITORY OF THE BRITISH VIRGIN ISLANDS 
BVI BUSINESS COMPANIES ACT, 2004 

PA OF GOOD STANDING 
SECTION 235) 

The REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS, of the British Virgin Islands HEREBY CERTIFIES 

that, pursuant to the BVI Business Companies Act, 2004, 

SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED 

BVI COMPANY NUMBER: 401605 

1. Is on the Register of Companies; 

2. Has paid all fees, annual fees and penalties that are due and payable; 

3. Has not filed articles of merger or consolidation that have not become effective; 

4. Has not filed articles of arrangement that have not yet become effective; 

5. Is not in voluntary liquidation; and 

6. Proceedings to strike the name of the company off the Register of Companies have not been instituted. 

      

  

REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS 

| 10th day of December, 2010 

AS 
                

   



REPUBLICA de PANAMA 
om, 

E adn * TIMBRE NACIONAL « 

$e 2010.00 
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169 
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071 

La suscrita, IVETTE CHIN DE VELÁSQUEZ, Traductora Pública Autorizada, certifica que 

el documento adjunto es fiel traducción del documento en inglés que me ha sido presentado 
del Certificado de Vigencia de la sociedad SENOICCA INDUSTRIAL, CO, LIMITED. 

gema) 

Panamá, 30 de diciembre de 2010. 

IVETTE CHIN DE VELÍSQUEZ 
Traductora Pública Autorizada 

IVETTE CHIN DÉ VELASQUEZ 

Traductora Pública Autorizada 

Español-Ingles y viceversa 

aos de 3 de junio de 2005 

APOSTILLE 

     

  

Convention de la haye du 5 octobre 1961 
1 Pais PANAMA 

2h) Alber) 
3 quien actua en calidad ___ 
4 y esta revestido del selloRimbre de 

El presente documento públi 
2 ha sido firmado por 

: CERTIFICADO o, O DEC 2010 

5 EN Panamá 6 el día 300 

  

TRATIVA.. .. ista Autorización no 

i e namero. ADMINIS 7 fe implica responsabilidad 
. . - 

rá I 

9 Sello/timbre a O Firma Utd: E La en cuarto el contenido 

  
 



TRADUCCION 

REF: SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED 

Certificado de Vigencia 

APOSTILLA 

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. País: Islas Vírgenes Británicas 

Este Documento Público 

2. ha sido firmado por: Myrna P. Herbert 

3. actuando en calidad de: Registrador de Asuntos Corporativos 

4. lleva el sello de: Registrador de Asuntos Corporativos 

CERTIFICADO 

5. en: Road Town, Tortola, Islas Vírgenes Británicas 

6. el: 17 de diciembre de 2010 

7. por: Registrador General 

3. No. RG-55113 

9. Sello/Timbres 

(REVENUE STAMP) 

10. Firma 

(Firmado) llegible 

(Sello del Departamento de Audito de las Islas Vírgenes Británicas) 

 



CERTIFICACION 

Los suscritos, Andrés M, Sánchez y John B. Foster, Directores de la sociedad SENOICCA 

INDUSTRIAL, CO. LIMITED, sociedad anónima organizada de acuerdo con las leyes de las Islas 
Vírgenes Británicas, (“la Sociedad), certifican lo siguiente: 

1. Que los siguientes Poderes otorgados por la Sociedad no han sido revocados y se encuentran 
vigentes: 

” Poder General otorgado a favor del señor JUAN GABRIEL VILASECA DE PRATI 
el día 17 de julio de 2001. 

> Poder General otorgado a favor de las señoras MARÍA CECILIA VILASECA DE 

PRATI DE FLORIDO, MARÍA TERESA VILASECA DE PRATI DE 
PIOVESAN Y ROSSANA MONSERRATE VILASECA DE PRATI DE 
HIDALGO el día 5 de noviembre de 2003. 

> Poder General otorgado a favor del señor JUAN GABRIEL VILASECA DE PRATI 

el día 5 de noviembre de 2003. 

» Poder General otorgado a favor del señor JUAN GABRIEL VILASECA DE PRATI 
el día 22 de noviembre de 2006. 

Firmado hoy día 21 de septiembre de 2009. 

bbdd rra   
    

Andrés M, Sánchez) N > John B. Foster 
Director Director 

 



NOTARIZATION 

[, Asha L. Johnson, Notary Public, duly admitted and sworn, being also Counsel and Solicitor ofthe High 

Court of Justice of the Organization of Eastern Caribbean States Supreme Court in the British Virgin 

Islands Circuit and a practitioner in the said British Virgin Islands, DO HEREBY CERTIFY that the 

signatures appended to the reverse side of this Certification issued in Spanish, dated the 21st September, 

2009, issued by SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED, are those of Andres M. Sanchez and 

John B. Foster as Directors of SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED and that the signatures 

appended thereto appears to be the true and proper signatures of Andres M. Sanchez and John B. 

Foster, according to their specimen signatures kept in our records. 

DATED this 25th day of September, 2009, 

  

  

      

Asha L. Johnson 

Notary Public 

British Virgin Istands 

MY COMMISSION IS FOR LIFE. 

  

ñ 
Us.cy ISLANDS 

   



REF: SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED 
Certification 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

L Country: British Virgin Islands 

This public document 

2. has becn signed by: Asha L. Johnson 

3. acting in the capacity of: Notary Public 

4, bears the sealístamp of: Asha L. Johnson 

CERTIFIED 
A 

S. at: Road Town, Tortola, British Virgin Islands 

6. the: — 25th day of September, 2009 

ame or 

5123626 

7. by: 

9 Scal/Stamp   
  

  
Signature ..com.. Ad o 

$ Deputy Governor   
   



CERTIFICACION 

  

Los suscritos, Andrés M. Sánchez y John B. Foster, Directores de la sociedad SENOICCA 
INDUSTRIAL, CO. LIMITED, sociedad anónima organizada de acuerdo con las leyes de las Islas 
Virgenes Británicas, (“la Sociedad), certifican lo siguiente: 

1. Que los siguientes Poderes otorgados por la Sociedad no han sido revocados y se encuentran 
vigentes: 

> Poder General otorgado a favor del señor JUAN GABRIEL VILASECA DE PRATI 
el día 17 de julio de 2001. 

> Poder General otorgado a favor de las señoras MARÍA CECILIA VILASECA DE 
PRATI DE FLORIDO, MARÍA TERESA VILASEGA DE PRATI DE 

PIOVESAN Y ROSSANA MONSERRATE VILASECA DE PRATI DE 
HIDALGO el día 5 de noviembre de 2003. 

» Poder General otorgado a favor del señor JUAN GABRIEL VILASECA DE PRATI 
el día 5 de noviembre de 2003. 

> Poder General otorgado a favor del señor JUAN GABRIEL VILASECA DE PRATI 
el día 22 de noviembre de 2006. 

Firmado hoy día 21 de septiembre de 2009. 

Lat 
Andrés M. Sánchez) 

Director 
      John B. Foster 

Director 
    

 



NOTARIZATION 

1, Asha L. Johnson, Notary Public, duly adenitted and sworn, being also Counsel and Solicitor ofthe High 
Cotrt of Justice of the Organization of Eastern Caribbean States Supreme Court in the British Virgin 

islands Circukt and a practitioner in the said British Virgin Istands, DO HEREBY CERTIFY that the 

signatures appended to the reverse side of this Certification issued in Spanish, dated the 2 ist September, 
2009, issued by SENDICCA INDUSTRIAL, CO. LEMITED, are those of Andres M, Sanchez and 
Jobu B. Foster as Directors of SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED and that the signatures 

appended thercto appears to be the true ad proper signatures of Andres M. Sanchez and Johw B. 

Foster, according to their specimen signatures kept in our records. . 

DATED thiás 25th day of September, 2009. 

  

  

Notary Public 

British Virgin Islands 

MY COMMISSION 18 FOR LIFE. 

  

DOY FE: Que la presente 
de db e Feias útiles 5 Tm si i E kemsocia dal original 

CER 
Tort dd    
 



REF: SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED 
Ref: Certificate of Good Standing 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

L Country: British Virgin Islands 

This public document 

2. has been signed by: Myrna P. Herbert 

3. acting in the capacity of: Registrar of Corporate Affairs 

4. bears the seal/stamp of: Registrar of Corporate Affairs 

CERTIFIED 

S. at: Road Town, Tortola, British Virgin Islands 

6. the: 14th day of November, 2011 

7. by: “ramuty Governor 

6218460 

9. Scal/Stamp 

 



    
  

  a a az o e 

TERRITORY OF THE BRITISH VIRGIN ISLANDS 
BVI BUSINESS COMPANIES ACT, 2004 

CERTIFICATE OF GOOD STANDING 
(SECTION 235) 

The REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS, of the British Virgin Islands HEREBY CERTIFIES 

that, pursuant to the BVI Business Companies Act, 2004, 

SENOICCA INDUSTRIAL, CO, LIMITED 

BVI COMPANY NUMBER: 401605 

1. Is on the Register of Companies; 

2. Has paid all fees, annual fees and penalties that are due and payable; 

3. Has not filed articles of merger or consolidation that have not become effective; 

4. Has not filed articles of arrangement that have not yet become effective; 

5. [s not in voluntary liquidation; and 

6. Proceedings to strike the name of the company off the Register of Companies have not been instituted. 

  

REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS 

10th day of November, 2011 

    
     



  

CERTIFICACION 

La suscrita, IVETTE CHIN DE VELÁSQUEZ, Traductora Pública Autorizada, certifica que 

el documento adjunto es fiel traducción del documento en inglés que me ha sido 

presentado del Certificado de Vigencia de la sociedad SENOICCA INDUSTRIAL, CO, 

LIMITED. 

Panamá, 9 de diciembre de 2011. 

e 7 e. 

C IA O o 

  

IVETTE CHIN DE VELÁSQUEZ 
Traductora Pública Autorizada 

IVETTE CHIN DE VELASQUEZ 

Traductora Pública Autorizada 

Español-Ingles y viceversa 

Res. 535 de 3 de junio de 2005 

     

        

o APOSTILLE 7 2 
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NEO 

salda DIDEL 201 
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PLUG es EZ 

   

     



TRADUCCION 

REF: SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED 
Certificado de Vigencia 

APOSTILLA 

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961) 

L País: Islas Vírgenes Británicas 

Este Documento Público 

2. ha sido firmado por: Myrna P. Herbert 

3. actuando en calidad de: Registrador de Asuntos Corporativos 

4. lleva el sello de: Registrador de Asuntos Corporativos 

CERTIFICADO 

5. en: Road Town, Tortola, Islas Virgenes Británicas 

6. el: 14 de noviembre de 2011 

7. por: Gobernador Suplente 

8. No. G218461 

9. Sello/Timbres 

(REVENUE STAMP) 

10. Firma 

(Firmado) Hegible 

Gobernador Suplente 

(Sello del Gobernador Suplente - Gobierno de las Islas Vírgenes Británicas)



TRADUCCION 

TERRITORIO DE LAS ISLAS VIRGENES BRITANICAS 

ESTATUTO DE COMPAÑIAS DE NEGOCIOS DE BVL, 2004 

CERTIFICADO DE VIGENCIA 
(Sección 235) 

El Registrador de Asuntos Corporativos de las Islas Vírgenes Británicas POR ESTE MEDIO 
CERTIFICA de acuerdo con el Estatuto de Compañías de Negocios de BVI, 2004 que: 

SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED 

NÚMERO DE COMPAÑÍA DE BVI: 401605 

Se encuentra en el Registro de Compañías; 

Ha pagado todas sus tasas, cargos por licencia y recargos que son adeudados y pagaderos; 

No ha presentado artículos de fusión o consolidación que no hayan sido efectivos; 

No ha presentado artículos de refusión que no hayan sido efectivos; 

No está en proceso de liquidación, y; 

No se ha instituido ningún procedimiento para sacar el nombre de la Compañía del Registro 
de Compañías. 

(SELLO) (Firmado) (Hegible) 
Registrador de Asuntos Corporativos 
10 de noviembre de 2011



CERTIFICADO DEL AGENTE REGISTRADO 

Nosotros, ALEMAN, CORDERO, GALINDO € LEE TRUST (BVI) LIMITED, Agente 

Registrado de SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED, una sociedad existente y operando 

bajo las leyes de las Islas Vírgenes Británicas (en adelante "la Sociedad"), POR ESTE MEDIO 

CERTIFICA que el actual accionista de la sociedad es el siguiente: 

Certificado No. Portador Cantidad de Acciones 

2 GAROMADO LIMITED 200 

EN TESTIGO DE LO CUAL, estc Certificado es firmado este 9 de diciembre de 2011. 

ALEMAN, CORDERO, GALINDO £ LEE TRUST (BVD LIMITED 

Í ai ren —ÑÁ 

Raúl Zuñiga Brid 

  

Firma Autorizada   
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RAÚL ZÚÑIGA BRID 

   
   Ledo. Dimnedes Edgardo Cerrud 

Notano Público Quinto 
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